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முமுடிடிவுவுலலரர  
பண்லடத் ேமிழ்ப் புைவர்கள் ேங்கள் பாடல்களில் தமய்ம்மயக்க விதிகலை முலையாகனவ 
லகயாண்டுள்ை ர் என்பது இவ்வாய்வின் பை சான்றுகள் வழி நிறுவப்படுகின்ை . 
ேமிழ்தமாழியின் தமய்ம்மயக்க விதிப்படி க், ச், த், ப் என்னும் தமய்கள் ேம்முன் ோம் மட்டுனம 
மயங்குவோல் பக்தி, சக்தி, முக்தி னபான்ை பிைதமாழிச் தசாற்கள் முலைனய பத்தி, சத்தி, 
முத்தி எ வானை பத்தி இைக்கியங்களில் ஆைப்பட்டுள்ை  என்பது குறிப்பிடத்ேக்கது. 
ேமிழ்தமாழியின் ஒலிப்தபாழுங்கு சிலேந்து விடக் கூடாதேனும் த றிலயப் பற்றித் 
தோடர்ந்து பின்பற்றிய பண்லடய புைவர்களின் உத்தியா து னபாற்ைத்ேக்கோகும். 
தமய்ம்மயக்க விதிகள் தவறும் இைக்கணம் என்று எண்ணாமல் எழுத்தோலிகலை 
அடுத்ேடுத்து விலரந்தும் தோடர்ந்தும் ஒலிக்க எளிலமயாக்கும் உத்தி எ  உணர்வது 
இன்றியலமயாேது மட்டுமன்றி மரலபக் காத்திடவும் வழிவகுக்கும்.  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
எட்டுத்தோலக நூல்களில் முேைாவோக இடம்தபற்றுள்ை நூல் ‘ ற்றிலண’. ‘ ல்’ என்னும் அலடதமாழியும் 
அகப்தபாருள் ஒழுக்கத்லேச் சுட்டும் ‘திலண’ என்னும் தபயரும் னசர்ந்து ‘ ற்றிலண’ என்னும் தபயரால் 
இந்நூல் வழங்கப்படுகிைது. இந்நூல் தவண்பாவி ால் முேலிடம் தபற்றுத் திகழ்கிைது. இந்நூலில் 9 அடி 
முேல் 12 அடிகள் வலரயிைா  400 பாடல்கள் அலமந்துள்ை . இந்நூலில் அலமந்துள்ை பாடல்களின் 
எண்ணிக்லக ன ாக்கி இேற்கு ‘ ற்றிலண  ானூறு’ என்ை மற்தைாரு தபயரும் உண்டு.  ற்றிலணப் 
பாடல்கள் அக்காைச் சமூகத்லே அறிய தபரிதும் துலணபுரிகின்ை . இப்பாடல்கள் வாழ்க்லகயிலும் காேல் 
த றியிலும் ஒழுக்க த றிலயச் சாற்றும் ேன்லமய . இந்ே ஆய்வு  ற்றிலணயில் காணப்படும் 
பாடல்களிலிருந்து ஏகார இலடச்தசாற்கலையும் பாடல்களில் அவற்றின் பயன்பாடுகலையும் விைக்கிக் 
கூறுவலே ன ாக்கமாகக் தகாண்டுள்ைது. ஆய்வாைர் தமாத்ேம் எட்டுப் பாடல்கலைப் பயன்படுத்தி ஏகார 
இலடச்தசால்லின் பயன்பாட்லட விைக்கியுள்ைார். னமலும், ஏகார இலடச்தசாற்களின் வலககலையும் 
பாடல்களில் அவற்றின் பயன்பாடுகள் பற்றியும் விைக்கியுள்ைார்.  ற்றிலணப் பாடல்களில் ஏகார 
இலடச்தசாற்கள் னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, ஈற்ைலச ஆகிய  ான்கு வலககளில் பயன்படுத்ேப்பட்டுள்ைது.  
 
ககருருச்ச்ததசசாால்ல்::  ற்றிலண, எட்டுத்தோலக, ஏகார இலடச்தசால்  

  

AAbbssttrraacctt  

Natrinai is the first book from the Ettuttokai Compilation from the eighteen books of classical Tamil literature. 
The epithet 'Nal' and the name 'Tinai', which refers to subjective morality, are combined in this book by 
the name 'Natrinai'. This book has been ranked first by Venba. This book contains 400 poems ranging 
from 9 feet to 12 feet. There is another name for Natrinai called 'Natrinai Naanooru' in view of the number 
of poems in the book. The poems in Natrinai helps us to understand our society.  The poems in Natrinai 
teach us about moral in life and love. This study aims to find the verbs of ekaara idaichol in these four 
hundred poems and explain their usage. The researcher has found such verbs in eight places from the 
poems and explained their usage. She has also analysed the types of ekaara idaichol and the connection 
between the sections of the poems. There are four types in ekaara idaichol used in Natrinai poems. There 
are Thedram, Vinaa, Pirinilai, Idrasai.  
 
Keywords: Natrinai, Ettuttokai, Ekaara Idaichol
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முமுன்ன்னுனுலலரர  

பண்லடய ேமிழ் மக்கள், வாழ்க்லகலய அகம் என்றும், புைம் என்றும் பகுத்ே ர். உள்ைம் 

ஒத்ே ேைவனும் ேலைவியும் ோம் உற்ை இன்பத்லேப் பிைருக்கு எடுத்துக்காட்ட கூடாது. 

இத்ேகு காட்டைாகாப் தபாருைா  காேல் பற்றிய பாடல்கலை அகம் என்பர். பிைருக்குப் 

புைப்படுத்ேப்படும் தகாலட, வீரம், கருலண முேலிய உணர்வுகள் பற்றிய பாடல்கலைப் புைம் 

என்பர்(Elanggovan, 2017). சங்க இைக்கிய எட்டுத்தோலக நூல்களில், அக 

இைக்கியங்கைாக  ற்றிலண, ஐங்குறுநூறு, குறுந்தோலக, அக ானூறு, கலித்தோலக 

ஆகிய ஐந்தும் அலமகின்ை . பதிற்றுப்பத்தும் புை ானூறும் புை இைக்கியங்கைாக 

அலமகின்ை . பரிபாடல் என்பது தபாதுநிலையாகப் பாடப்பட்டுள்ைது.  ற்றிலண 9 அடி 

முேல் 12 அடிகள் வலர அலமந்ே 400 பாடல்கலைக் தகாண்டது. இலேத் தோகுத்ேவர் 

யார் எ த் தேரியவில்லை. தோகுப்பித்ேவர் பன் ாடு ேந்ே பாண்டியன் மாைன் வழுதி 

ஆவார். இந்நூலில் உள்ை பாடல்கலைப் பாடியவர்களுள் தபயர் தேரிந்ே புைவர்கள் 189 

ஆவர். பாடியவர் தபயர் தேரியாே பாடல்கள் 57 உள்ை . இப்பாடல்கள், வாழ்க்லகயிலும் 

காேல் த றியிலும் ஒழுக்க த றிலயச் சாற்றும் ேன்லமக் தகாண்டலவ 

(Ramasubramaniyam, 2009).  

  ற்றிலணப் பாடல்களின் அடிக்குறிப்புகள் திலண, துலைகலைச் தசால்கின்ை . 

திலண என்பேன் தபாருள் ஒழுக்கம். அகத்திலணகள் ஏழு வலகப்படும். அலவ குறிஞ்சி, 

முல்லை, மருேம், த ய்ேல், பாலை, லகக்கிலை, தபருந்திலண என்ப  ஆகும். நிைப் 

பாகுபாட்லடயும், ேலைவன் – ேலைவி ஆகினயார் அக வாழ்வின் பல்னவறு நிகழ்வுகலையும் 

ஒட்டித் திலணப் பாகுபாடு அலமந்துள்ைது. துலை என்பது பாடல் வலகலயச் சார்ந்ேது. 

எந்ேச் சூழலில் பாடல் பாடப்படுகிைது என்பலேத் துலை என்ை பிரிவு விைக்கும்.  

 

இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

இலட எ ப்படுவ 
தபயதராடும் வில தயாடும் 
 லடதபற்று இயலும்: ேமக்கு இயல்பு இைனவ 
                   (தோல். தசால். 251) 

இலடச்தசாற்கள், தபயலரயும் வில லயயும் சார்ந்து வழங்கும் இயல்லப உலடய : 

ோமாகத் ேனித்து வழங்கும் இயல்லப உலடய  அல்ை என்கிைார் தோல்காப்பியர். இலட 

என்ை தசால்லுக்கு இடம் என்றும், இலடயில் ( டுவில்) என்றும் தபாருள்கள் உள்ை . 

தபயர்ச்தசால்லையும் வில ச்தசால்லையும் இடமாகக்தகாண்டு, அவற்றின் முேல், இலட, 

கலட என்ை மூன்று நிலைகளிலும் நின்று தபாருள் தேளிவுக்குத் துலணப்புரிவோல் இலவ 

இலடச்தசால் என்று தபயர்தபற்ை . இலவ, தபயருக்கும் வில க்கும் அடுத்ே நிலையில் 

பயன்பாடுலடய தசாற்கள் (Seeni Naina Mohamed, 2005). தபயர்ச்தசால், வில ச்தசால் 

ஆகிய தசாற்களின் முன்னும் பின்னும் வருமாயினும் தபரும்பான்லமயும் இலடயினை 
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ஒத்ே ேைவனும் ேலைவியும் ோம் உற்ை இன்பத்லேப் பிைருக்கு எடுத்துக்காட்ட கூடாது. 

இத்ேகு காட்டைாகாப் தபாருைா  காேல் பற்றிய பாடல்கலை அகம் என்பர். பிைருக்குப் 

புைப்படுத்ேப்படும் தகாலட, வீரம், கருலண முேலிய உணர்வுகள் பற்றிய பாடல்கலைப் புைம் 

என்பர்(Elanggovan, 2017). சங்க இைக்கிய எட்டுத்தோலக நூல்களில், அக 
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முல்லை, மருேம், த ய்ேல், பாலை, லகக்கிலை, தபருந்திலண என்ப  ஆகும். நிைப் 
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இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

இலட எ ப்படுவ 
தபயதராடும் வில தயாடும் 
 லடதபற்று இயலும்: ேமக்கு இயல்பு இைனவ 
                   (தோல். தசால். 251) 

இலடச்தசாற்கள், தபயலரயும் வில லயயும் சார்ந்து வழங்கும் இயல்லப உலடய : 
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ஆகிய தசாற்களின் முன்னும் பின்னும் வருமாயினும் தபரும்பான்லமயும் இலடயினை 
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அோவது தசால்லின்  டுவினை வருேைால் இலடச்தசால் எ ப் தபயர் தபற்ைது என்பது 

னச ாவலரயர் கருத்து (Sivalingganaar,1986).  

  

ஆஆய்ய்விவின்ன்  னன  ாாக்க்ககம்ம்  

 இவ்வாய்வின் ன ாக்கமா து  ற்றிலண என்னும் சங்க இைக்கியப் பாடலில் ஏகார 

இலடச்தசாற்கலை அலடயாைங்கண்டு அேன் பயன்பாட்டில  விைக்குவோகும்.  

  

ஆஆய்ய்வுவு  வவலலரரயயலலைை  

 இவ்வாய்வுக்காகப் பயன்படுத்ேப்பட்ட நூல்களில்,  ற்றிலண உலரயாசிரியர் வ. ே. 

இராமசுப்பிரமணியம் அவர்கள் இயற்றிய ‘ ற்றிலண: மூைமும் உலரயும்’ என்ை நூல் 

இவ்வாய்விற்கு  ற்றிலணப் பாடல்கலை ஆராய்வேற்குத் துலணபுரிந்ேது. இந்நூலை 

னமற்னகாைாகக் தகாண்டு இதில் பாடல் எண் 1, 13, 35, 70, 218, 389, 400 ஆகியவை 

மட்டும் பயன்படுத்ேப்பட்டு ஏகார இலடச்தசாற்கள் கண்டறியப்பட்டுள்ளன.  

  

ஏஏககாாரர  இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

 ஏகார இலடச்தசால் பிபிரிரிநிநிலலைை,,  விவி  ாா,,  எஎண்ண்,,  ஈஈற்ற்ைைலலசச,,  னனேேற்ற்ைைம்ம் எனும் 

தபாருள்கலை உணர்த்தி நிற்கும். இச்தசால் அலசநிலையாகவும் இலசநிலைக்கவும் 

வருவதுண்டு (Kumaran, 2017).  

 ஏ என்ை இலடச்தசால், தசாற்களில் வரும்னபாது பின்வரும் 5 தபாருள்கலைக் 

குறிப்பால் உணர்த்தும்: னனேேற்ற்ைைம்ம்,,  விவி  ாா,,  பிபிரிரிநிநிலலைை,,  எஎண்ண்,,  ஈஈற்ற்ைைலலசச (Seeni Naina Mohamed, 

2015).  

  

  ற்ற்றிறிலலணணயியில்ல்  ஏஏககாாரர  இஇலலடடச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்  ஆஆய்ய்வுவு 

னனேேற்ற்ைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

னேற்ைம் என்பது உறுதிப்தபாருள்.  
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பாடல் 1: என்ல ப் பிரியாேவர் (பாடியவர்: கபிைர், திலண: குறிஞ்சி) 

நின்ை தசால்ைர் நீடு னோறு இனியர் 

என்றும் என்னோள் பிரிபு அறியிைனர, 

ோமரத் ேண்ோது ஊதி மீமிலசச் 

சாந்தின் தோடுத்ே தீம் னேன் னபாைப் 

புலரய மன்ை புலரனயார் னகண்லம 

  

நீர் இன்று அலமயா உைகம் னபாைத்  

ேன் இன்று அலமயா  ம் யந்ேருளி  

 று நுேல் பசத்ேல் அஞ்சிச் 

சிறுலம உறுபனவா தசல்பறியைனர.  

 

ேலைவிலயப் பிரிந்து தசல்ை எண்ணிய ேலைவனின் தசயலையறிந்ே னோழி அேல த் 

ேலைவியிடம் வருத்ேம் னோய உலரக்கிைாள். னோழியின் தசாற்கலைக் னகட்ட ேலைவி 

னோழிலய ன ாக்கிக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் என்றும் என்னோள் பிரிபு அறியிைனர 

என்ை அடிகளின் தபாருைா து எத்ேன்வமயிலும் என்ல ப் பிரியாேவர் என்போகும். இந்ே 

அடியின்வழி ேலைவன் ேன்ல  எத்ேன்லமயிலும் பிரிய மாட்டார் என்று ேலைவி உறுதியாகக் 

கூறுகிைாள். இந்ே அடியில் அறியிைர் எனும் தசால்லில் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது. 

(அறியிைர்+ஏ= அறியிைனர). ேலைவன் ேன்ல  எத்ேன்லமயிலும் பிரிய மாட்டார் என்று 

ேலைவி உறுதியாகக் கூறுவதி ால் அறியிைனர எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார 

இலடச்தசால் எ ப் தபாருள்படுகிைது.  

இப்பாடலில் சிறுலம உறுபனவா தசல்பறியைனர என்ை அடிகளின் தபாருைா து 

பிரிந்து தசல்லுேற்கு அறியாேவர் என்போகும். ேலைவன் ேன்ல ப் பிரிந்து தசல்லுேற்கு 

அறியாேவர் என்று ேலைவி உறுதியாகக் கூறுகிைாள். இந்ே அடியில் தசல்பறியைர் எனும் 

தசால்லில் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது(தசல்பறியைர்+ஏ=தசல்பறியைனர). ேலைவன் ேன்ல ப் 

பிரிந்து தசல்லுேற்கு அறியாேவர் என்று ேலைவி உறுதியாகக் கூறுவே ால் தசல்பறியைனர 

எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார இலடச்தசால்லாக ைந்துள்ளது.  
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எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார இலடச்தசால்லாக ைந்துள்ளது.  

  

  

 

11 
 

விவி  ாா  ஏஏககாாரரம்ம் 

ேன்ல ச் னசர்ந்துவரும் தசால்லுக்கு வி ாப்தபாருலைத் ேருவது. வி ாச்தசால் 

இல்ைாமனை வி ாப்தபாருலைத் ேருவோல், வி ா ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

 பாடல் 35: கண் பசந்ேது ஏன்? (பாடியவர்: அம்மூவ ார், திலண: த ய்ேல்) 
  
 உலழயின் னபாகாது அளிப்பினும் சிறிய 
 தஞகிழ்ந்ே கவின் ைம் தகால்னைா! மகிழ்ந்னோர் 
 கட்களி தசருக்கத்து அன்  
 காமம்தகால் இவள் கண் பசந்ேதுனவ.  

கைதவாழுக்கத்தில் விைங்கும் ேலைவிலயப் பற்றித் னோழி ேலைவல  ன ாக்கிக் கூறியனே 

இப்பாடல். இப்பாடலில் காமம்தகால் இவள் கண் பசந்ேதுனவ என்ை அடிகளின் 

தபாருைா து, ேலைவன ! நீ அன்பு தசய்ோலும் இவைது கண்கள் இன் மும் பசலைக் 

தகாண்டது ஏன ா? என்போகும். இந்ே அடியில் பசந்ேது எனும் தசால்லில் ஏகாரம் 

இவைந்துள்ளது. (பசந்ேது+ஏ=பசந்ேதுனவ). ேலைவன் அன்பு தசய்ோலும் ேலைவியின் 

கண்கள் இன் மும் பசலைக் தகாண்டது ஏன ா? என்று வி ா எழுப்பும் வலகயில் இவ்வடி 

அலமந்துள்ைது. பசந்ேது எனும் தசால் ஏகாரத்துடன் இலணந்து இந்ே அடிக்கு 

வி ாப்தபாருலைத் ேருகிைது. ஆகனவ பசந்ேதுனவ எனும் தசால் இவ்வடியில் வி ா ஏகார 

இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகின்ைது.  

பாடல் 70:  ன்றி மைக்கும்  ாலர (பாடியவர்: தவள்ளி வீதியார், திலண: மருேம்) 
  
 அல ய அன்பில னயா! தபருமை விலயனயா! 
 ஆங்கண் தீம்பு ல் ஈங்கண் பரக்கும், 
 கழனி  ல்ஊர் மகிழ் ர்க்குஎன்  
 இலழத கிழ் பருவரல் தசப்பா னோனய.  

ேலைவல ப் பிரிந்ே ேலைவி ேன்னுலடய காமன ாய் மிகுதியின் காரணமாக  ாலரலய 

ன ாக்கிப் புைப்பியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் இலழத கிழ் பருவரல் தசப்பா னோனய 

எனும் அடியின் தபாருைா து, என்னுலடய அணிகைன்கள் த கிழ்ேலை என் ேலைவரிடம் 

உலரத்திலைனயா? என்போகும். இந்ே அடியில் ேன் அணிகைன்கள் த கிழ்ேலைத் ேன் 

ேலைவரிடம் உலரத்திலைனயா? என்று ேலைவி  ாலரலய ன ாக்கி வி ா எழுப்புகிைாள். 

இவ்வடியில் தசப்பானோய் எனும் தசால்லின் பின் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது 

(தசப்பானோய்+ஏ=தசப்பானோனய). தசப்பானோய் எனும் தசால்லுடன் ஏகாரம் இலணந்து 

இவ்வடிக்கு வி ாப்தபாருலைத் ேருகிைது. ஆகனவ தசப்பா னோனய எனும் தசால் 

இவ்வடியில் வி ா ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகின்ைது.  
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பிபிரிரிநிநிலலைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

பிரிநிலை என்பது, சிைவற்றிலிருந்து ஒன்லைப் பிரித்துக்காட்டுவது. பைரில் ஒருவல ப் 

பிரித்துக்காட்டுவோல் பிரிநிலை ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

பாடல் 389: னேன்மணம் தகாள்ளும் மலையருவி (பாடியவர்: காவிரிப்பூம்பட்டி த்துச் 
தசங்கண்ண ார், திலண: குறிஞ்சி) 

 
சிறுகிளி முரணிய தபருங்குரல் ஏ ல் 
காவல் நீதயன்னைானை! னசவதைாடு  
சிைம்பின் னபாகிய சிேர் கால் வாரணம் 
முலேச்சுவல் கிலைத்ே பூமி மிகப்பை 

ேலைவிதயாடு பகற்தபாழுதில் கூடி மகிழும் ேலைவன் ேலைவிலய வலரவு தகாள்ைாது 

காைத்லேக் கடத்ேக்கண்ட ேலைவி அவன் சிலைப்புைத்ோ ாக அவன் தசவியுறுமாறு 

னோழியிடம் கூறுவது னபால் உலரப்பனே இப்பாடல். இப்பாடலில் சிறுகிளி முரணிய 

தபருங்குரல் ஏ ல் காவல் நீதயன்னைானை! எனும் அடியின் தபாருைா து சிறுபு த்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு உன்னுலடயனே 

என்று அன்ல  கூறி ாள் என்போகும். இங்கு அன்ல  ‘உன்னுலடயனே சிறுபுனத்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு’ என்று 

மற்ைவரிலிருந்து ேவலவியின் தபாறுப்லபப் பிரித்துக் காட்டுகிைாள். இவ்வடியில் 

நீதயன்னைானை எனும் தசால்லில் பின் ஏகாரம் உள்ைது. இச்தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் 

பிரிநிலை ஏகாரமாகச் தசயல்படுகிைது. ஆகனவ நீதயன்னைானை எனும் தசால் இவ்வடியில் 

பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

பாடல் 400: அைத றிகாக்கும் னசாழர் அரசலவ (பாடியவர்: ஆைங்குடி வங்க ார், திலண: 

மருேம்) 

மைம்தகழு னசாழர் உைந்லே அலவயத்து 
அைம்தகட அறியாது ஆங்குச் சிைந்ே 
னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, 
தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன .  

 

பரத்லேயின் பால் பிரிந்து தசன்ை ேலைவன் மீைவும் ேன் மல விலய  ாடிய வலகயில் 

பரத்லே ேலைவல  ன ாக்கித் ேன் பிரிவாற்ைாலமலயக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் 

னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன  எனும் அடிகளின் 
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பிபிரிரிநிநிலலைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

பிரிநிலை என்பது, சிைவற்றிலிருந்து ஒன்லைப் பிரித்துக்காட்டுவது. பைரில் ஒருவல ப் 

பிரித்துக்காட்டுவோல் பிரிநிலை ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

பாடல் 389: னேன்மணம் தகாள்ளும் மலையருவி (பாடியவர்: காவிரிப்பூம்பட்டி த்துச் 
தசங்கண்ண ார், திலண: குறிஞ்சி) 

 
சிறுகிளி முரணிய தபருங்குரல் ஏ ல் 
காவல் நீதயன்னைானை! னசவதைாடு  
சிைம்பின் னபாகிய சிேர் கால் வாரணம் 
முலேச்சுவல் கிலைத்ே பூமி மிகப்பை 

ேலைவிதயாடு பகற்தபாழுதில் கூடி மகிழும் ேலைவன் ேலைவிலய வலரவு தகாள்ைாது 

காைத்லேக் கடத்ேக்கண்ட ேலைவி அவன் சிலைப்புைத்ோ ாக அவன் தசவியுறுமாறு 

னோழியிடம் கூறுவது னபால் உலரப்பனே இப்பாடல். இப்பாடலில் சிறுகிளி முரணிய 

தபருங்குரல் ஏ ல் காவல் நீதயன்னைானை! எனும் அடியின் தபாருைா து சிறுபு த்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு உன்னுலடயனே 

என்று அன்ல  கூறி ாள் என்போகும். இங்கு அன்ல  ‘உன்னுலடயனே சிறுபுனத்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு’ என்று 

மற்ைவரிலிருந்து ேவலவியின் தபாறுப்லபப் பிரித்துக் காட்டுகிைாள். இவ்வடியில் 

நீதயன்னைானை எனும் தசால்லில் பின் ஏகாரம் உள்ைது. இச்தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் 

பிரிநிலை ஏகாரமாகச் தசயல்படுகிைது. ஆகனவ நீதயன்னைானை எனும் தசால் இவ்வடியில் 

பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

பாடல் 400: அைத றிகாக்கும் னசாழர் அரசலவ (பாடியவர்: ஆைங்குடி வங்க ார், திலண: 

மருேம்) 

மைம்தகழு னசாழர் உைந்லே அலவயத்து 
அைம்தகட அறியாது ஆங்குச் சிைந்ே 
னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, 
தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன .  

 

பரத்லேயின் பால் பிரிந்து தசன்ை ேலைவன் மீைவும் ேன் மல விலய  ாடிய வலகயில் 

பரத்லே ேலைவல  ன ாக்கித் ேன் பிரிவாற்ைாலமலயக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் 

னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன  எனும் அடிகளின் 
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தபாருைா து சிைந்ே  ட்புரிலமனயாடு என்ல  மகிழ்வித்ே நீனய என் த ஞ்சிலிருந்து 

நீங்காேவன் ஆயில  என்போகும். இவ்வடியில் நீனய எனும் தசால்லில் ஏகாரம் உள்ைது. 

(நீ+ஏ=நீ+ய்+ஏ = நீயே). இங்கு நீனய என் த ஞ்சிலிருந்து நீங்காேவன் என்று பரத்லே 

ேன்னுடன் பழகிய ேலைவல ப் மற்ைவரிலிருந்து பிரித்துக் காட்டுகிைாள். ஆகனவ, நீயே 

எனும் தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

  

ஈஈற்ற்ைைலலசச  ஏஏககாாரரம்ம்  

ஈற்ைலச ஏகாரம் தசய்யுளில் பயன்படும் ஏகார இலடச்தசால் ஆகும். தசய்யுள்களில், 

குறிப்பாக, பாக்களில் இறுதி சீர் ஏகாரத்தில் முடிவது மரபு. தசய்யுள் நிலைலவக் 

காட்டுவனே அன்றி னவறு ேனிப்தபாருள் இேற்கு இல்லை.  

பாடல் 13: ேலைவியின் கைதவாழுக்கம் (பாடியவர்: கபிைர், பண்: குறிஞ்சி) 
 
எறிதபாற் பிதிரின் சிறுபல் காய  
னவங்லக வீயுகும் ஓங்குமலைக் கட்சி 
மயிைறிபு அறியா மன்ன ா, 
பயில்குரல் கவரும் லபம்புைக் கிளினய.  

 

ேலைவி இயற்லகப் புணர்ச்சியில் ேலைவல க் கண்ட பின் ர் னமனியில் கண்டமாற்ைத்லே 

அறிந்ே னோழி, ேலைவியின் கைதவாழுக்கத்லே உணர்ந்து மலை முகமாகக் கூறியனே 

இப்பாடல். இப்பாடலின் இறுதி சீரில் உள்ை கிளி எனும் தசால்லில் ஏகாரம் 

னசர்க்கப்பட்டுள்ைது. (கிளி+ஏ=கிளினய). இப்பாடலின் இறுதி சீர் ஏகாரத்தில் 

முடிவுதபற்றுள்ைது. கிளினய எனும் தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் தசய்யுளின் நிலைலவக் 

காட்டுகிைது. அேற்தகன்று ேனிப்தபாருள் ஏதும் தகாண்டிருக்கவில்லை. ஆகனவ, 
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முமுடிடிவுவுலலரர  

 ற்றிலண நூலில் ஏகார இலடச்தசாற்கலைக் கண்டறிந்து அவற்றின் பயன்பாட்டில  

இந்த ஆய்வில் விைக்கப்பட்டுள் . ஏகார இலடச்தசால்லின்  ான்கு வலகப் 

பயன்பாட்டில யும்  ற்றிலணயில் கண்டறிய முடிந்ேது (னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, 

ஈற்ைலச). ைவைேவைக்குட்பட்ட  ற்றிலணப்பாடல்களில் எண் ஏகார இலடச்தசாற்கலைக் 

கண்டறிய இயைவில்லை.  ற்றிலணப் பாடல்களின் துலை விைக்கங்களும் சிைப்புத் 

ேகவல்களும் இவ்வாய்வில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. உணர்வு தவளிப்பாடும் தேளிவா  

கருத்துப் பரிமாற்ைமும் தமாழியின் இரண்டு அடிப்பலட ன ாக்கமாகும். இந்ே 

ன ாக்கங்கலைச் சிைப்பாக நிலைனவற்றும் ஆற்ைலை தமாழிக்கு வழங்குவது 

இைக்கணமாகும். ேமிழ் இைக்கணப் பகுதிகளில் ஒன்று ஏகார இலடச்தசாற்கைாகும். 

ஏகார இலடச்தசால் தசாற்களில் னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, எண், ஈற்ைலச ஆகிய 

தபாருள்கலைக் குறிப்பால் உணர்த்துவேற்குப் பயன்படுகிைது. தசால்லின் கலடநிலையில் 

மட்டும் னோன்றும் ஏகார இலடச்தசாற்கலை மாணவர்களுக்கு மிக எளிோகப் புரியும்படி 

ஆசிரியர் கற்ைல் கற்பித்ேலில் புகுத்தி ால் இப்பாடப்பகுதியில் மாணவர்கள் சிைந்து 

விைங்குவர் என்பது திண்ணம்.  

துதுலலணண  நூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  

Seeni Naina Mohammed, S. (2015). Nalla Tamil Ilakkanam, Ungal Kural Enterprise, 
Penang, Malaysia’ 

Ramasubramaniyam, V. T. M. A. , (2009). Natrinai Moolamum Uraiyum, Tirumagal Nilayam, 
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